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祖
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隆
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運
昌

解
説
　
結
婚
を
慶
賀
す
る
詩
。

語
釈　

※
楷
老
＝
夫
婦
が
仲
良
く
共
に
老
人
に
な
る
ま
で
暮
ら
す
こ
と
。

※
祝
膓
＝
「
膓
」
は
さ
か
ず
き
。
お
祝
い
の
酒
を
酌
み
か
わ
す
こ
と
。

※
琴
瑟
＝
「
琴
」
は
七
弦
の
琴
。
「
瑟
」
は
大
琴
。
二
つ
の
合
奏
で
よ
り
よ
い

音
楽
を
奏
で
る
こ
と
か
ら
転
じ
て
、
夫
婦
仲
の
良
い
こ
と
。
※
照
鑑
＝
神
仏
が

明
ら
か
に
御
覧
に
な
っ
て
い
る
こ
と
。
※
隆
々
＝
盛
ん
な
る
さ
ま
。
※
昌
＝
「
盛
」

と
同
じ
。

通
釈　

共
に
白
髪
に
な
る
ま
で
伸
良
く
暮
ら
そ
う
と
す
る
結
婚
式
の
契
り
が

成
立
し
て
、
お
祝
い
の
杯
を
捧
げ
る
。
ご
一
家
の
仲
睦む

つ

ま
じ
く
、
そ
の
様
は
こ

こ
に
飾
ら
れ
た
多
く
の
花
々
の
よ
う
に
馨

か
ぐ
わ

し
い
。
ご
両
家
の
ご
先
祖
も
神
々
と

共
に
こ
の
式
を
御
覧
に
な
っ
て
い
る
こ
と
だ
ろ
う
。
私
た
ち
も
皆
、
ご
一
家
の

家
運
の
益
々
盛
ん
な
ら
ん
こ
と
を
お
祈
り
し
ま
す
。

　

結け
っ
こ
ん婚

式し
き

（
安あ

達だ
ち

漢か
ん

城じ
ょ
う）

偕か
い
ろ
う老　

盟
ち
か
い　

成な

っ
て　

祝
し
ゅ
く
し
ょ
う

觴
を　

捧さ
さ

ぐ

一い
ち
も
ん門

の　

琴き
ん
し
つ瑟　

百ひ
ゃ
っ
か花　

芳
か
ん
ば

し

祖そ

先せ
ん　

照
し
ょ
う

鑑か
ん

し
て　

神か
み　

在い
ま

す
が　

如ご
と

く

倶と
も

に　

祷い
の

る　

隆
り
ゅ
う
り
ゅ
う

　々

家か

運う
ん

の　

昌さ
か

ん
な
る
を


